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Mâne se împlinescu o sută de ani de când 

ia proclamaţii revoluţiunea lui Horia la biserica 

In Curechiu.

Cu cinci ani înaintea marei revoluţiuni fran- 

m ţăranii români din Munţii apuseni au înăl- 

jtâ stégulü libertăţii şi s’au sculatü în contra 

ipresorilorü lorü pentru apărarea drepturilorü 

mulai.

Şi intr’adevérü în acea epocă tristă şi du- 

să, ţSranulii romanü nu mai erá omü. Elü 

tractatü ca vita, erá iobagiu legatü de gliă, 

lavea nici mácarü dreptulü de a se strămută 

iela unü locü la altulü, de a’şi scliimbá stăpânii. 

Imicü din ce agonisea cu crunta lui sudóre nu 

îâ alü séu propriu şi ceea ce îi tăcea viaţa şi 

ui nesuferitü, erá estrema nenorocire de a avé 

stăpâni nemiloşi, nesăţioşi şi tirani la

filme.

Ce mirare dér, că ţăranultt románü după 

veacuri de servitute amară, sátulü de atâtea tira- 

iári şi-a perdutü paţienţa şi a încercaţii să-şi 

storcă cu forţa recunóscerea drepturilorü sale de 

ce i-le secuestrase nobilimea unguréscá ?- 

.Românii au dreptulü sé se revolteze până când 

.vorü ii sclavi şi nefericiţi. A-i pedepsi pentru 

«citarea acestui dreptü ínsemnézá a-i pedepsi 

,fiind-câ suntü ómeni.“ Astfeliu scriea la 1785 

aperătoriu alü poporului“ într’o scrisóre 

adresată împăratului Iosifü II.*) 

Revoluţiunea lui Horia a fostü numai o ur- 

lare naturală a grozavei opresiuni sub care ge- 

aea poporulü romanü p’atunci. Cu tóté astea 

a a produsü mare mirare în tótá Europa, care 

sciea că în munţii Ardélului locuiesce unü po- 

)orü apésatü, care aspirá la drepturile omului şi 

j libertatea naţională, ér eapulü revoluţiunei ro- 

lâne erá admiratü pretutindeni ca unü nobilű 

hpt&torâ pentru libertate, ca o celebritate a vea- 

i. In asemenea calitate erá serbátoritü şi în 

spitala Franciéi. Damele parisiane purtau la 

Î84 pieptănătură „â la Horia.“

Căuşele revoluţiunii le desluşesce destulü de 

íregnantü însuşi umanulü şi generosulü împăraţii 

iiíű II într’o scrisóre cu data 3 Decemvre 1784 

m adresézá fratelui său Leopoldü de Toscana: 

„Escesele de totü felulü —  scrie împăra-
— comise de mai mulţi ani din partea po- 

ssorilorü, au causatü plângeri generale din par
ia tiiturorü locuitorilorü Transilvaniei şi cu deo- 

m din partea naţiunei române. Dér niciodată
i s’a pututü face să se pună unü capétü aces- 
írö escese, nici să se introducă unü regula- 
aentü urbarialű. Maiestatea Sa, de fericită me- 
loria (Maria Teresia) făcuse tóté, ce-şi póte în- 
|ipu\ unü omü. xn fine eu amü ajunsü ca să
i reducă încâtva prin guvernü şi prin cancela-
i, dér încă nu s’a espediatü nimicii. Funcţionarii 
iomeniului din Zlatna, care se află sub direcţi- 
mea despărţământului de mine, s’au distinsü cu 
ieosebire prin totü felulü de extorsiunî. Cu tóté 
Ungerile repeţite ale ţeranilom şi pe lengă 
É comisiunile câte au fostü trimise, nu am 
utatu ajunge să facemü ca să înceteze 
jlingerile acestea. In fine aflându-mă chiar eu 
Mimi în anulü trecutü în ţâra acésta, am fă- 

ú  atátü, că a fostü delegată o nouă comisiune,

*) Vec|î »Revoluţiunea lu i Horia« de Nic, Densu-
11, Bucurescî 1884.

ale cărei rapórte trebuiéu făcute de-adreptulü la 
Viena. Unü raportü de aceste a şi sositü aici 
încă din luna Martie, dér departamentulü mine- 
lorü l’a lăsaţii să zacă până în luna lui Noemvre. 
Afară de aceea ţăranii au mai trámisü aici şi de
putaţi, şi deputaţii aceştia au primitü dela can
celaria Ungariei o asigurare in scrisu, că n’au 
decatü să se íntórcá acasă şi se aştepte liniştiţi 
decisiunea, care va urmâ, fără sé se témá de 
nimicü. Dér deputaţii aceştia abia au ajunsü la 
Zlatna, şi au fostü arestaţi şi maltrataţi din nou 

îndată după aceea unü anumitü Horia a adunatü pe 
ţărani şi i-a aţîţattt în contra posesorilom şi a 
funcţionarilor^ (Jirámdü că e în contra ordinelorü 
împăratului, ca se tracteze astfelü cu denşii, în 
fine ei cereau să fie încorporaţi în districtele mi
litari . . .“

Va se (Jică ţăranii români se plângeau me

reu la ímpératulü de tóté nedreptăţile. Impăra 

tulü dá ordine guvernului şi cancelariei pentru 

îmbunătăţirea stărei lorü, dér aceste ordine îm

părătesei nu se esecutau. Urmarea a. fostü că 

ţăranii nu mai putéu aşteptâ nici o uşurare din 

partea autorităţilor din ţâră şi in culmea des- 

peraţiuuei lorü <}icéu, că „domnii cércá numai să-i 

asupréscá în contra voinţei împăratului.“

„De aici,“ adauge ímpératulü în serisórea 
memorată, „şia-au formatü planulü ca să ar(j.ă 
casele posesorilorü şi să-i alunge ferindu-se tot-o- 
dată ca să atingă satele şi orice lucruri, cari a- 
parţineau de-adreptulü suveranului. Foculü 
s’a estinsü din ce în ce mai multü şi Românii 
nemulţămiţi cu totulü trimiatiră din satü în satü 
ordine ca venite din partea mea se nimicéscá pe 
nobili, lucru ce ţăranii nu întâr<Jiară ca sé-lü 
esecute. “

Foculü teribilii alü revoluţiunei odată isbuc- 

nitü a causatü multă stricăciune de amândouă 

părţile. Au comisü ţăranii români escese sânge- 

róse, dér nobilii unguri nu numai că nu li-au 

rémasü datori, ci i-au întrecutu cu multü. însuşi 

ímpératulü Iosifü spune cu oróre, că „între altele 

nobilii au arestatű 37 de ţărani, cárorü le tăiară 

eapulü într’o singură 4* fără nici o formă de 

procedură.“

Umanulü principe conjură pe guvernatorulü 

Transilvaniei, ca se cerce tóté spre a pune capétü 

asupririlorü, căci „poporulü numai tratándu-lü cu 

ecuitate, cu iubire şi încredere póte să fie ţînutfi 

în fréu íntr’unü modü stabilü.“

Dér la 1784 nu se tractá numai şi numai 

de drepturile omului, ci se deşteptase puternicü 

în inimile ţăranilom români şi sâmţulti naţional 

şi religiosü. La acésta a contribuitü multü con

vingerea, ce ia cuprinsü în desperarea lorü, vé-1 

cjéndü că nu mai aflau nici unü scutü la auto 

rităţile civile, convingerea, că pentru ei nu-i scă-j 

pare până ce vorü avé domni şi funcţiunari un

guri. De aci strigátulü revoluţiunei din 1784 ca 

se fie stinşi domnii şi funcţiunarii unguri.

Eată unde duce tirănia neîmpăcată a celorü j 

ce au puterea în mână !

„Eu reeunoscű pe deplin — “ 4ice ímpératulü 
Iosifü totü în serisórea cătră guvernatorulü ţărei
— că e fórte greu de a puté aflá unü mijlocü 
în contra urei naţionale şi de religiune , care a 
ajunsü la estremü şi care se manifestézá la tóté 
ocasiunile între Români şi Unguri, anume unü! 
mijlocü cum se pótá trăi împreună améndouej 
naţiunile aceste íntr’unü modü liniştitti, ecuitabilü 
şi spre binele comunü. fiindcă şi aşa unii fără de 
alţii nici nu potü se esiste.... Dér singurulü mij
locü ce esistă este, şi D-ta trebue să faci totü

pănă la estremujj, ca în ţinuturile revoltate să 
depărtezi din administraţiunea publică pe toţi 
ómenii aceia, a cárorü ură, neîncredere şi răsbu- 
nare ţi se va páré că e neîmpăcabilă...“

De unde se fi pututü aduce guvernatorulü 

alţi funcţiunari, cari se tracteze poporulü cu ecui

tate, cu iubire şi cu încredere, când toţi erau 

vrăşmaşii acestui nefericitü poporü?

Horia şi cu soţii lui vedeau, că aici numai

o cură radicală putea ajutâ şi de aceea ei cereau 

„tisturi“ şi diregători români. Ei n’au luptatü 

numai pentru libertatea individuală ci şi pentru 

libertatea naţională a poporului românü.

încă înainte de o sută de ani au prevë<Jutü 

aşadâră conducătorii revoluţiunei ţărănesci, că o 

naţiune fără libertate naţională nu póte trăi, că 

unü poporü, care n’are deregătorii săi proprii şi 

limba sa naţională va fi totdéuna selavulü alfuia.

Ceea ce au doritü căpitanii revoluţiunii 

dela 1784 n’au pututü dobêndi. Mişcarea lorü a 

fostü curêndü suprimată şi ei înşişi au trebuitü 

se sufere o pedépsá de mórte crâncenă.

Unü folosü mare şi nepreţuibiltt însă totü 

a adusü sângele vërsatü la 1784. încă în anulü 

urmátorü, la 1785, împëratu ü Iosifü desfiinţâ 

servitutea personală a iobagilorü din Transil

vania şi Ungaria. Iobagiulü nu mai erá de aci în 

colo legatü de gliă, putea să-şi schimbe stăpânii, 

avea aşa numitulü dreptü de liberă migraţiune. 

Sórtea lui prin acésta se uşură multü.

De atunci au trecutü o sută de anï, unü 

veaeü întregü, timpü destulü de îndelungatü pen

tru ca sé se ştârgă tristele reminiscinţe şi să se 

védá figurile măreţe ale lui Horia, Cloşca şi Cri- 

şanti în adevărata lorü lumină, ca apărători ai 

libertăţii poporului românü, pentru care şi-au sa- 

crificatü viâţa.

CRONICA POLITICA.

In şedinţa dietei croate dela 29 Octomvre, referen

tului Gyur ié i  motivézá proiectulü de lege privitorü la 

sistarea jurilorü în delicte de pressá, desvőltá istoria li

bertăţii pressei în statele culte moderne şi conchide că 

măsurile propuse suntü cerute de împrejurări. Zsiv- 

c o vi cî vorbesce în favórea jurilorü şi îi apără 

ca pe o instituţiune strénsü legată cu viăţa constituţio

nală ; arată periculele ce s’ar ivi, degradându-se jurii la 

trépta unui tribunalü de partidă. Banu l ü  linişteşte pe 

Zsivcovici printr’unü discursü, în urma căruia maiorita- 

tea primesce suspendarea jurilorü pe trei anî.

Totü în acea şedinţă, Mile ki ci face interpelarea 

în afacerea închiderii graniţeloră dinspre Serbia din causa 

bóléi de gură şi de unghii a porcilorü şi cere sus

pendarea acestei măsuri, care nu e justificată şi care 

causézá mari pagube comerciului.
*

Progresele democraţiei sociale în Germania suntü 

uimitóre. Legea în contra socialiştilortt, care îi oprea 

d’a ţinâ întruniri, nu numai că nu le-a ráritü rândurile 

ci din contră tocmai a contribuitü la înmulţirea şi orga- 

nisarea lorü. In întâia periodă a legislaturei Reichsta

gului germanü, democraţii sociali avéu numai doi repre- 

sentanţi; în a treia periodă însă avéu doispre4ece, ér acum 

numérulü deputaţilortt lorüacrescutüínmodüde necre^utü. 

In Reichstagulü trecutü 4icea deputatulü democratü 

Liebknecht: »Prinţultt Bismarck crede, că a pusü mâna 

pe női, dér amü pusü noi mâna pe elü!«' In 1881 sta

tistica electorală oficială îndrăsnea să 4ică, că democra

ţia socială n’are nici unü cercü electoralü sigurü, şi 

acum cei mai populari candidaţi ca Virchov, Richter şi 

alţii n’au pututü să íntrunéscá maioritatea voturilorü. 

Acésta e cu atátü mai uimitorü, cu cálü se scie, că



egea încontra socialiştilorii a fostü aspru mânuită. 

Dar alegerile actuale mai dovedescü unü lucru: cres

cândă numérulü democraţiloră sociali, cresce şi nu- 

mérulü antisemiţiloră. La alegerile din Berlinü s’au 

datü 68,000 voturi pentru candidaţii democraţi sociali şi 

alte 50,000 pentru agitaţiunea antisemită. Nicî liberalii, 

nici prinţulă Biszmarck, nicî alte partide nu se potü lă

udă cu isbânda. Dar se potü lăudă Bebel, Hasenclever, 

Liebknecht. Acéstá stare de lucruri i-se atribue prinţu

lui Bismarck, care într’ună momentű de mâniă jurase, că 

până la ultima-i réspirare va combate liberalismului.
*

Cartea albastră, ce a presentat’o guvernulü englesü 

parlamentului, arată instrucţiunile, cari s’au datü din 

partea guvernului generalului W o 1 s e 1 e y pentru e s p e- 

d i ţ i unea  de la Nilü. Sé 4ice *11 acésta instrucţiune, 

că scopulü principalü alü espediţiunii este de a eliberă 

pe generalulü Gordonü şi pe colonelulü Stewart din Char- 

tum. După ce se va ajunge acésta ţîntă nu se vorü 

continuă mai departe operaţiunile. Wolseley sé nu se 

intereseze nici de Cassala care se va despresura de la 

SuachimÜ séu Masaua, nicî de Darfur nici de alte locuri 

de la ecuatorü care se află dincolo din cámpulü opera- 

ţiuniloră, nicî de Sennaar care privesce pe Gordon, ci 

sé se siléscá de a efeptui o retragere sigură a garnisó- 

nei egiptene de la Chartum şi a amploiaţiloră civili cari 

ar voi sé se Intórcá cu familiile lorü la Egiptü. In 

privinţa Sudanului Anglia ar vedé bucurosü unü gu- 

vernü în Chartum cu administraţiune internă cu to- 

tulü independentă de Egiptü. Guvernulü egipténü vo- 

iesce să dea subsidii la toţi capii séu la mai mulţi capi, 

cari au destulă autoritate spre a susţine ordinea în va

lea Nilului dela Vady-Halfa pănă la Chartum şi promitü 

de a ţin0 pace cu Egiptulü şi de-a împedecă tóté inva- 

siunile în Egiptü; a doua de a promova negoţulă cu E- 

giptulü; a treia de a împedecă tóté incursiunile pentru 

vinderea şi prinderea sclavilorü. Wolséley este autori- 

satü de a încheîa o convenţiune sub condiţiunile de mai 

süsü. Totuşi capii semânţiei, abstracţiune fácéndü de 

plata subsidülorü trebue sé se racjime pe puterile lorü 

proprii, deórece nicî Anglia, nici Egiptulü nu póte luá a- 

supra sa responsabilitatea în valea Nilului spre mé^á 4* 

de Wady-Halfa.

Nunta de aurtt dela Sigmaringen.

»Kölnische Zei tung« primesce din Sigmaringen 

urmátórele informaţiunî cu dată de 22 Octomvre:

Se pare că şi cerulü a participată ca serbátóreasé 

fi de aurü; erî a eşită unü sóre caldü şi lucitorü pre

cum de mai multe séptémáni nu s’a vé4utü şi precum 

rareori se vede în a treia parte a lui Octomvre; avemü 

în fine unü adevératü timpü imperialű.
întâia parte a serbărei a fostü serviciulü divinü ín 

biserica oraşului, serviciu la care părechia jubilară n’a 

asistatü şi cu atátú mai puţină ímpératulü şi principele 

moscenitorü. Predica nu s’a ţinută nici la ínceputü nicî 

la sfârşită. După serviciu s’a cäntatü: »Mare Dumne- 

4eule pe tine te glorificămă« şi după acésta s’a finitü. 

După serviciulü divinü a urmatü întâiu primirea felicită- 

rilorü la castelü, apoi la o oră după amé4í s’a datü de- 

junü la principele moscenitorü în palatulü séu pe strada 

Carolü. Dinaintea palatului este o piaţă liberă şi mul

ţimea de ómeni stătea aci ca şi pe stradă, dréptá şi largă 

capü lângă capü, şi necuprinsă cu vederea. Se dă cu 

socotéla că orăşelul care n’are decátü 4,000 de locui

tori, erî zidurile sale au cuprinsü mai bine de 30,000. 

Aclamările neîncetate şi veselia poporaţiunei a fäcutü pe 

ímpératulü sé se arate de mai multe-ori la feréstrá.

La 5 óre după amé4i se strînseră şi putinii invi

taţi, cari nu facü parte din familie în sala cavalerilorü 

din castelü. Câteva momente înainte de 5x/2 se au4iră 

loviturile toiagului maestrului de ceremonii, care preves- 

téu sosirea ímpératului. Bétrénulü monarchü apärü voi

nică şi vioiu dimpreună cu principele moştenitoră şi stră

bătu adunarea. Aci dete elü încă o dovadă de bunăta

tea lui de inimă. Printre cei presenţi sé află şi vechiulü 

consilieră ală principelui d. de Eisenbek, căruia suferinţî 

grele corporale nu-i permită sé stea de locü în picióre. 

ímpératulü ca sé scoţă bétrénului ori-ce genă şi îngrijire 

sé duse la elü şi apucándu-lü de mână îi 4ise: »Sciu că 

esci bolnavü şi nu poţî sé stai în picióre; réu e când 

cine-va ímbétrénesce şi vîne slăbiciunea.« Intră după 

acésta în sala alăturată unde cortegiulü se rénduise şi 

luă locă în frunte, oferindă braţulă principesei Iosefira, 

ér principele sé puse în cealaltă parte a ímpératului; 

apoi regii, principii şi înaltele dómne urmară în ordinea 

pe care v’am telegrafat’o. Sosindă la altară părechea 

iubilară păşi înainte, avendă cei cincî nepoţi în urma 

lorü, ér celelalte părechî stătură unele la drépta altele la 

stânga altarului. Impöratulä sé opri la stânga de regina 

Saxoniei, care fu la drépta altarălui; înapoia loră stă

tură Principele de coróná şi Regina României, ér curtenii 

şi damele de onóre stătură fie-care înapoia scauneloră

stăpâniloră lorü ; invitaţii strëinï încheiară cerculă îi m:j- 

loeulü salei.
Bărbaţii avéu mai toţi cordóne mari de ordine şi 

lanţuri; principele Carolü Antonü purta ca şi ímpératulü 

şi principele de coronă, peste uniforma de generalü, ma

rele cordonü alü ordinului vulturulü Negru în briliante ; 

principesa Iosefma avea o rochiă de atlasă albă şi stră- 

lucitoră de aură, o cunună de mirlă de aură pe capă 

şi diamante singurate. Së-mï fie cruţată a mai descrie 

magnificenţa rochieloră celorlalte dame, acesta e ună lu

cru la care nu më pricepă. Strălucirea petreloră preţiose 

a brilianteloră şi perleloră sub foculă a sute de luminări 

ce ardéu în cele doué enorme policandre atârnate de bo- 

gatulă plafondă, nu se póte de asemenea descrie.
Abatele Maurus Walter de Emaus a ţinută cuvân

tarea de ocasiune: acelora cărora le place patosulă tre

bue së fi rëmasà mulţumiţi, mie însă ’ml ar fi plăcută 

mai bine fără acestă patostă. Când a ajunsă mai cu 

sémâ sé vorbéscá despre copii morţi ai părechei princiare, 

despre regina Stefania şi principele Antonă, atunci din 

mulţi ochi s’au scăpată lacrămi, dar cu deosebire prin

cipesa moscenitóre a fostă adâncă afectată. După abate 

a înaintată episcopulă Hefele la altară, a disă puţine 

vorbe dar mişcătore, şi a îndeplinită cununia a treia. La 

repetarea întrebăriloră de căsătoriă principele-mire a rës- 

punsă cu voce puternică, apoi, după isprăvirea ceremo 

niei, în timpulă căreia (atară de discursulă abatelui) şi 

împëratufà a stată în picióre, acesta dete biaţulă prin 

cipesei şi părăsiră cu toţii sala în ordinea în care au 

venită.
Suitele şi 6speţii se duseră în sala de mâncare unde 

locurile le erau hotărîte şi unde curândă apăru şi stă- 

pânulă casei care, stete la intrare s’ascepte pe împârată. 

Când cele cinci lovituri de toiagă ale măiestrului de ce

remonie resunară elă 4‘se • »Ah! Iacă bate, înainte!« 

Ímpératulü întră tocmai pe uşe cu principésa şi cei-l’alţi 

regi şi principi urmară după dânsulă. Masa începu nu

mai decâtă şi se compuse din douë-spre4ece feluri de 

mâncări, ca să mai 4*că că au fostă escelente nu e ne- 

voe; ca principele Carolă Anton rari suntă să aibă bu

cătării. La fie-care servioi erau şi şapte păhare fine, 

şlefuite, de Boiemia, în cari se servi cele şapte feluri de 

vinuri ce ş’au dată. Adevëratula vină bună, ună vină 

minunată de Johanisbergă, s’a băută din păhăruţe ver4i ; 

mâncările de carne şi legume s’au dată în talere de ar

gintă ér fructele şi prăjiturile în talere de porţelană fin 

din vechia manufactură regală din Berlină. Sala era 

măreţă împodobită iar iluminarea feerică ; luminile elec

trice, pentru a nu supëra vederea, erau ascunse sub glo

buri ver4î şi roşii, Maşina care producea electricitatea 

era aşe4ată într’o baracă de scânduri nu departe de cas

telü. Când furámü la friptură şi şampanie ímpératulü 

se ridică şi cu vocea clară şi puternică ţină unü toastă 

în sánétatea şi fericirea părechei princiare, în căsătoria 

de aură. Principele mulţumi împăratului şi scumpiloră 

sëi 0speţi şi nu eră nimeni în sală care së nu fi fostă 

mişcată la schimbarea acestoră cuvinte scurte, dar 4>se

din inimă şi multă cuprin4étóre.
După mâncare mesenii se adunară în sala strămo-

şiloră unde li se aduse caféua. Principele avea pentru 

fiecare din numeroşii séi óspetf câte o vorbă plăcută şi 

amicală şi fă astfelă pănă la urmă, senină şi amusantă. 

Cândă m’amă apropiată ca sé’i ureză fericire din partea 

4iarului de Colonia, elă ’mi a 4isû: »’Ţ1 mărturisescă 

că citescă adeseori şi cu plăcere 4iarulă de Colonia şi 

că îlă apreţuescă fórte multă că în multe şi în cele mai 

importante lucruri pentru noi vederele lui sunt şi ale 

mele.« Impăratulă şi principele de coronă au statü raultü 

printre ospeţi şi au convorbitü îndelungü cu mai mulţi 

dintre ei. După órele 9 ímpératulü s’a retrasă după 

dênsulü au urmată şi alţii, cea mai mare parte însă 

între cari principele de coróná ală Germaniei şi Regele 

Carolă ală României au plecată în oraşă së va4ă ilumi- 

naţiunea. Mărturisescă c’amă vë4«ta multe oraşe ilu

minate, dér aşa de frumosă ca Sigmaringen nici unulă 

încă. Nu eră nici o feréstrá în totă oraşulă, nici ună 

: turnuleţă ori ună colţă eşită mai afără care së nu fi

1 fostă iluminată, eră minune de frumseţe.
Astă41 sunt expuse în museulă princiară darurile

făcute părechei jubilare, numérulü lorü este legiune. De 

remarcată sunt portretele în uleiu ale împăratului şi îm- 

párétesei, portretele în reliefă ale principelui şi principe

sei de coronă a Germaniei, turnate în bronzü şi cu ra

me de ştejarii artisticü lucrate, portretulă reginei Angliei 

în rame de argintü, o acuarelă de mâna principesei 

moştenitore, adrese şi felicitări în legături artistice etc.

Astă4i la l 1/a óre după amé4i ímpératulü şi fiulü 

sëu ne au párásitü ârăşi, după ce trenulü a plecatü îm- 

përatulü mai stătu multă la feréstrá mişcată de acla

mările mulţimei şi făcândă cu mâna semne de 4iua 

bună.
In fine acéstá serbare jubiliară a fostă din tóté 

privinţele mărâţă şi membrii familiei trebue së vorbéscá 

cu mândrie despre dânsa pănă în cele de pe urmă ra

muri ale némului.

Deschiderea sóbranieF bulgare.

Cu ocasiunea desckiderei adunárei legi 

bulgare 111 Sofia, principele Alexandru a pronii

ţaţă următoralu diacursü:

Domnilor ii deputaţi! După ce representaţiuneai 

ţională s’a constituită în modă definitivă la Tirnova, 

este plăcută de a vé regăsi a4i strînşi în sesiune ort 

nară în capitală, plini de ardóre pentru a lucra la 

gresulă Principatului în spiritulă Constituţiunei restaulj 

Simţescă cea mai mare plăcere dea esprimâ aici d-loră 

taţi sincerile mele mulţămiri naţiunei] Bulgare pentrudevol 

mentulă ce are cătră tronulu meu şi pentru sentimentele! 

cre4inţă şi de iubire de care este animată pentru 

mea. Suntă fericită de a putea să vé comunică că ţâranóst 

continuă a fi objeetulă bunei voinţe a mariloră Puteri) 

în particulară a Rusiei, liberatórea nóstrá. Gaverii 

meu va pune tóté îngrijirile pentru a conserva bine- 

rele sale disposiţiuni. ’Mî place a crede că neînţeleji] 

rile şi divergenţele de vederi, ce s’au produsă între ui 

State vecine şi noi, nu voră lipsi de a fi aplanate 

starea normală nu va întârdia de a se restabi[i.

Mi pare bine d-loră deputaţi, că cestiunea váraiig 

dintre Principată şi Rumelia orientală, unite cu noi 

legături de frăţiă, a fostă resolvat.ă în avantagiulü 

procă ală populaţiuniloră de ambele părţi ale Balcanii]

In ce privesce cestiunile din năuntru ale Principatului 1 

stată cu plăcere bunele şi pacînicele disposiţiuni 

porului meu, precum şi aspiraţiunile sale cătră desvolti 

sa morală şi materială.

D-loră deputaţi, guvernulă meu, cu totă timpul 

scurtă de care a dispusă, a putută prepară diversele pn 

iecte de legi privitóre la deosebitele ramure ale adminil 

traţiunei şi în deosebi a financeloră, a cărora bună 01 

dine este celă mai bună temeiu a prosperităţei {éréi.

Printre proiectele de legi ce voră fi supuse, 

sé menţioneză pe »celea privitóre la impositulü fonciaij 

(emlak), la patente, la comptabilitatea (bugetului şi 1 

curtea de compturî. Atragă în modă specială, d-lorJ 

deputaţi, seriósa vostră atenţiune asupra angajamentebi 

nosţre privitóre la drumulă de feră Tsaribrodü-Vacacellj 

angajamente a cărora termenü fixatü pentru încep»] 

tulü punerei în execuţiune a şi sositü. In cercetări 

tuturorü proiectelorü de legî supuse deliberărilorj 

d-vóstre, conteză pe înţelepciunea şi patriotismulü i 

care sunteţi însufleţiţi şi chemándü asupra lucrárilorü I 

ostenelelorü vóstre bine-cuvântarea celui A-Totü-J 

ternicü, declarü deschisă sesiunea ordinară a celei a 5-1 
adunări naţionale!

SOIRILE DILEI.
»Kolozs. Köz.« ne aduce scirea, că institutuli 

nebuni din Sibiiu së va strămuta la Cluşă. Totodatăid 

esprimă bucuria 4icândă că acolo îi este loculă celă nul 

potrivită.

Totă aşa 4icemă şi noi, că acolo îi este loculă.

— 0—

La vânătorea făcută în cailele trecute de magnaţiij 

unguri în munţii Gurghiului, corniţele Wurmbrand a 

puşcată ună ursă, ér Geza Salomon unü ursü şi 1 

porcü sëlbatîcü.
—0—

Kolozsvári közi delà 31 Octomvre 4‘ce, că cen!e| 

narulü lui. Horia şi Klosca totuşi se va serba ín 

resţi. Apoi reproduce programulă festivităţii şi <}ice;| 

,Videremo! Vomă raporta cetitoriloră noştri despre aci 

mai nou cultă ală eroiloră. Eroii cei mai nuoi însă 

mai acum se redică în Bucureşti, adecă tinerimea 

versitară. I,Marele nóstre române ne totă aruncă în 1 

espectoraţiunile linerimei nóstre faţă cu Silasi, dar scanl 

dalele medicinistiloră începute în anulă trecută şi cont 

nate şi în presentă în contra d-rului Râ;nniceanu, 

jenézà de locă. Suntemă curioşi a sci acum, până 

îşi voră mai bate jocă ultraiştii români de cultura tineri] 

mei nóstre. Cu atâtă mai vârtosă, de óre-ce insultele 

rimei bucureştene suntă nemotivate, ci suntă numai d 

racteră politică. Profesorulă Râmniceanu este consângénü,| 

cu amiculă alianţei nóstre austro-maghiare române.«

Amă vré së scimă, în care 4* de peste anű 

dela 4iarulă cluşiană au fericirea de a face măcar o sm-l 

singură observare la loculu ei?

— 0—
»L’Indépendance roumaine« comunică, căaapărutlj 

o broşură fórte frumósá întitulată »Centenarulü révolu- 

ţiunei române de la 1784.* Sub numele celorü trei 

se citesce ca epigrafă:
Dragă frate de departe,
Trămite-mi o ţîră de carte,
Fie scrisă câtă de réu,
Numai s’o potă citi eu !

Broşura conţine portretele eroiloră şi vr’o 40 di 

bucăţi alese, subscrise de George Misailă, Al. I. Hodoşd| 

şi alţii.
—0—



,Carpaţii« din Craiova publică prog-amulă serbării- 

centenarului lui Horia. 1. Séra la óra 9 precisă, serba

rea va începe prin cântarea marşului românii : » Descép- 

tăte Române», esecutată de corii cu acompaniament ă pe 

piano ţinuţii de d-na Caselli. 2. D-nu I. Ath. Mitescu 

va face o disertaţiune asupra revoluţiunii române din

1784. 3. D-na Maria Theodorini va recita oda »La 

Transilvania,« de Valerianű Ursianu. 4. D-şora Fulvia 

Olteana va esecuta pe piano rapsodia română de Anto

nie Sipos. 5. D-şora Aurelia Făur va cânta acompani

ată pe piano, »Doina Română* 6. D-ş<5ra M iria Chiţu 

va esecuta pe piano pot-pouri asupra unoră arii româ

nesc!, de Fr. Lorencz. 7. D-şora Aurelia Chiţu va cânta 

aria »Adio la Carpaţi' de I. Vasilescu. 8. lmnulü »Gin- 

tei Latine* musica de »Marchetti* cântatü de corü cu 

acompaniamentü pe piano de d-na Caselli. După unu 

intervală de ună cuart de oră, mai mulţi distinşi domni 

şi dómne vorü esecuta danţulii naţionalu ardelénü ,Ro- 

manulă« — după terminarea căruia va începe Balulă. 

Produsulă acestei serbări este destinată de societataa 

»Carpaţii Români* din Craiova, pentru înfiinţarea unei 

scóle române în ţâra Sécuilorü.

—0—
Consiliulü profesorală alü facultăţii de medicină din 

Bucuresci a luată, pe câtă se 4ice> urmátórea hotărîre: 

»In casă când cei ce nu voră së depună esamenele voră 

fi în maioritate, atunci se va închide facultatea de me

dicină pentru ună ană. In casă când voră fi în mino

ritate, voră fi eliminaţi din facultate.«

—0—

Biserica catolică a ameninţată pe cei ce se voră 

duela şi pe secundanţi cu-o excomunicare forte aspră, 

denegându’le chiar şi îmormentarea religiosă. Episcopulă 

din Poitiers nesciindă, décà anatema s’ară puté estinde 

şi asupra altoră persóne asistente la actulă duelului, a 

adresată o epistolă cătră congregaţiunea din Roma. Car- 

dinalulă Monaco, preşedintele congregaţiunei, a răspunsă 

că la actulă duelului, ori cine s’ar afla fie medică, séu 

ori care altulă, va fi escomunicată.

—0—

»L’Indépendance beige« vestesce că în curendă se 

va face ună congresu internaţională de studenţi, cu ocasia 

aniversării anului ală 50-lea ală înfiinţării Universităţii 

din Bruxelles, una din cele mai bune scóle din Europa. 

Intr’o întrunire pregătitore ce s’a ţinută, s’a hotârîtă a 

se da preşedinţa de onóre bătrânului mare scriitoră fran

ceză Victoră Hugo.
—0—

Artista Sarah Bernhardt vestită atâtă prin jocă câtă 

ţi prin aventurile’i amoróse, e greu bolnavă, ba după 

cum 4ică unii chiar nebună. După scirile din Parisă, 

causa acestei stări e — totă pârdalnica de dragoste. A 

plecată de la ea poetulă Richepin, pentru care Sarah 

îşi părăsise — după o cp de fericire — pe bărbatulă sëu 

Damala.
—0—

Mare bucuriă este în totă imperiulă Padişahului, 

pentru că s’a îndurată a desfiinţa dreptulă de timbru

pentru.... batiste (naframe), atâtă de trebuincióse orien-

taliloră.
--- o ---

Afacerea statutului agrarü în Cohalmü.
Cohalmă, 23 Oct. 1884.

Causa statutului agrară în opidulă nostru din tomna 

trecută încoce s’a ventilată multă prin alte qfiuare şi mai 

cusemăîn »Sbge. deutsches Tageblatt« din Sibiu, prin 

vérâ însă şi prin »Telegr. Rom.* şi mai pe urmă în 

»Hermanstädter Zeitung.«

Causa acésta este de ună interesă atâiă de însem

naţii, încâtă credă a face ună serviciu cetitoriloră »Ga

zetei Trans.« şi respective Româniloră ce trăiescă prin 

fostulö fondă regiu, dându-le o iconă despre luptele ce le 

averaă cu conlocuitorii noştri Saşi, cari umblă cu totă 

felulü de apucături a ne isolâ dela usulă beneficieloră co

mune tuturoră civiloră acestui opidă.

Şi ca On. lectori së se potă informă despre inten- 

ţiunile loră lasă se urmeze în traducere fidelă o cores- 

pondinţă originală a lui »S. D. Tageblatt, datată Cohalmă 

în 21 Sept. şi apărută în 23 Sept. a. c. ce pórfa titulă: 

»Lupta opidului Cohalmă întru regularea referinţeloră e- 

conomice-agrarie. «

«In fruntea acestei convorbiri după putinţă scurte 
şi obiective, în care cetitorii »Tgblattului« voră reafla 
multe lucruri cunoscute, a căroră repeţire în interesulă 
strînsei legături regretă că nu se potă evitâ, aşă pune 
întrebarea : Autorisate suntü representanţele comunale, 

ca organe instituite de comunitatea întréga, së regu

leze, interesele şi sö administreze averea comunală, 

se dispună de acésta în calea legei, şi în eserciţiulu a- 
cestei autorităţi së potă statori şi încassa, în favó- 

m casei alodiale, dela locuitori taxe pentru vitele 

ce păşunescil pre pâmêntulü comunalü ? Consciu de 
a fi înţelesă de toţi bărbaţii într’adevără serioşi ai opi
dului nostru, aşă rugâ pe fiecâre cunoscătoră de causă 
şi lege, încâtă acela s’ar interesă şi ar vrea së înainteze 
0 causă bună, së ne comunice în acestü respectă pu

blice ori privată convingerile sale. îndreptăţirea la a- 
céstá întrebare şi rugare, ce pare póte enigmatică, më 
silescă së o dovedescă prin mai susă promisa espunere. 
In totă casulö, acéstâ cestiune mai póte deveni adî mâne 
încă în órecare comună din fundulă regiu o cestiune înfo
cată, şi din acestă motivă merită ună interesă mai multă 
decâtă locală, abstragendă dela aceea, că şi acésta aruncă 
o mică rază viă asupra politicei ministeriale de a dis
pune.

Cohalmulă şi-a făcută în anulă 1870 ună stătută 
agrară, carele în 1871, după primirea aprobărei superi- 
óre, a întrată în vieţă. Acela statorea, că estinderea 
dreptului de păşunat.ă së se acomodeze după mărimaa 
dărei plătite, respective după mărimea şi bunătatea po- 
sesiunei de pămentu privată, şi statorise, de fiecare capă 
de vită, anumite taxe de păşunată în favóiea casei co
munale. Cu acéstá hotărîre, crescătorii de vite românix) 
din Cohalmă dela începută n’au fostă mulţămiţi şi nu
mai siliţi s’au supusă acestei nouë situaţiuni. Ca së o 
modifice, intentară procesă, însă nu putură câştigă ni- 
micu, până ce nu trimiseră în 1883 o deputaţiune în 
Pesta la ministeră. Acésta recvirâ adele referitóre la 
statutulă combătută şi cu emisulă din 3 Octomvre 1883 
Nr. 57,654 anulézá statutulű agrară Cohalménu.

Acestă emisă sună în traducere:
Nr. 57,654.

Vl# Mínistenilü r. u. de interne.

Oficiului comitatensă ală Têrnavei-marï în Sigişora-
Cu referire la raportulă subşternută în 24 Aug. a- 

c. Nr. 8026 de cătră vicecomitele comitatensă, domnului 
ministru de agricultură, industrie şi comerciu, şi de acolo 
aici îndreptată, prin care a aşternută actele referitóre la 
statutulă de câmpă ală opidului Cohalmă, încunosciin- 
ţeză oficiulă comitatensă, că acestă stătută din împre
jurarea că în sensulă § 15 art. de 1. XXXVII din anulă 
1880 aici n’a căpetatu aprobare, în înţelegere cu d. Mi
nistru îlă dechiară de fără valóre, şi totă odată obser- 
veză că, încâtă amintitulă opidă ar dori formarea unui 
nou stătută de poliiiă. de câmpă, Vë aibă ca orientare 
următorele :

1. Statutulă nu se póte estinde la determinaţiunile 
speciei şi modului cum ar fi së se foloséscá posesiunea 
pământului privată, căci spre acésta este chiămată ma- 
ioritatea posesoriloră de pământă în proporţiune cu po
sesiunea loră, şi încâtă in acestă respectă nu s’ar puté 
uni, ar poté căută ajutoră numai Ia judecătoriele re
gesei.

2. Statutulă nu se póte estinde nici asupra regu
lă rei dreptului de folosinţă, ce’lă au locuitorii asupra óre- 
cărei posesiuni comunale, pentru că încâtă o astfelu de 
regulare nu s’ar puté efeptui pe cale amicală, a decide 
este chiămată Judecătoria conf. § 107 art. d. 1. XVIII 
din 1871.

Nici susţinerea forţei de păscută (Triftzwang)2) nu 
se póte esprima în ună stătută comunalii, pentru că ună 
atare conclusă ar isbi în § 22 art. d. 1. XVIII ex 1871 
Aici aflu de necesară observarea, că împărţirea hotară- 
loră (flurzwang), în comunele cu hotarë regulate3) este 
a se sustiné pănă va urmâ regularea posesiunei. Despre 
acésta vei binevoi a încunosciinţa partidele interesante 
în modulă prescrisă.

Budapesta, 3 Octomvre 1883.
Iosifă Pronay mp. 

secretară de stată.
Autorii (séu mai bine născocitorii) statutului casată 

prin acestă emisă ministerială au urmărită cu elă în 
modă învederată ună scopă triplu. Ântê iu  au v r u t ă  
ca p ă m en t u l ă  c omuna l ă  së dev i nă  ma i  mu l t ă  
fo los ib i l ă  pen t r u  casa comuna l ă ,  ca p ă n ă  
aci lea.  Delà acésta sé pretindea din ană în ană mai 
multă. Representanţele confesiuniloră locale, şi nu mai 
puţină cea gr. or. carea voia să-şi zidéscâ, respective së 
’şi cumpare edificiu scolastică, ceea ce-i şi succese în 
urma ajutorului primită din casa alodială precum şi con
fesiunea gr. cat. petiţionară mai în toţi anii după ajuto
re în favorulă scoleloră din casa alodială4). Repre- 
sentanţa comunală era parată de ajutoră, însă de unde 
së ia? S’a ivită necesitatea de a ilumina stradele5). Spre

x) Die romänische Viehzüchter. Sub acéstá espre- 
siune înţelege corespondinţa că Românii suntă numai 
crescători de vite, respective speculanţi de vite, încâtă 
le crescă pe pămentă săsescă şi apoi speculézá cu ele, 
şi nu vrea se recunöscä că Românii din Cohalmă suntă 
cetăţeni agricoli şi ca atari ţină numai atâtea vite, câtă 
le birue posesiunea loră şi dreptulă loră în păşunea co
munală.

2) In originalii se 4’ce: A forda kényszer fentar- 
tâsa sem mondhatóki egy községi szabályrendelteben, 
mert etc. ér românesce tradusă la înţelesă ar fi: Nici 
modulă împărţirei (aplicărei) hotareloră nu’lă póte de
termină ună stătută comunală pentru că etc

3) Originală sună: Itt azonban szükségesnek tola- 
lom megjegyezni, hogy rendezetlen határu Kőségekben a 
forda kényszer etc. va se cjicä în comunele cu hotarä 
neregulate etc.

4) Corespondinţei îi convine a atinge numai ajutó- 
rele cerute de confesiunile române, ér de ale loră să- 
sescî tace, ca sé nu li se vedéscá liberala proporţiune
purcesa din generositatea unui poporă de cultură. Când 
au cerută Românii ajutoră pentru soólele loră, ei încă 
n’au întârdiată ca sé nu-şî ia; astfelă in 1883— 1884 
au dată româniloră două confesiuni câte 1000 fi. 2000 fl. 
şi pentru scól’a loră au dată 4000 fl. deşi totă întrecu 
pe Români în numerulă sufleteloră numai cu 100 suflete. 
Proporţiune constatată de ei publice în organulă loră 
din anulă trecută. Românii capătă pentru scólele loră 
dreptă dotaţiune anuală 227 fl. pe când saşii pentru 
a loră aprópe la 1000 fl.

6) insă numai cele săsesci, cele românesci nu. Se 
nu esagereză, că pre 1884 s’a preliminată, ba chiar s’au 
făcută 5 lampe pentru Români, pentru cari se va fi pre
liminată şi petroleulă necesară şi acelea până astăzi nu 
sau ridicată.

acestă scopă erăşi au trebuită bani. In piaţa opidului 
nostru atâtă de săracă din respectulă apei a trebuită 
condusă apa de beută. Necesitatea aceleia nu se pută 
dispută; însă conducerea apei costa bani6), (va urma).

TELEGRAMA PARTICULARA A »GAZ. TRANS.«

Aradii, 1 Noemvre 1884.

Comitetulă partidei naţionale oposiţionale a candi

dată din nou ca deputată dietală pe advocatulă Geor- 

g h i u L a z a r ă ,  în cerculă electorală ală Boroşneului, 

ală cărui deputată se retrăsese.

---- O ----

D IV E R S E .
China militară. — Sub acestă titlu, (Jiarulü »Le 

Nord« publică mai multe amănunte asupra armatei chi

neze : Armata chinesă se compune din armata de opera

ţiuni şi armată de apărare. Armata de operaţiuni cu

prinde trei armate: armata Mandciuriei, armata Centru

lui şi armata Turkestanului. Armata Mandciuriei nu nu

mera în 1883 decâtă ună efectivă de 30,000 ómeni, dér 

acestă efectivă a crescută în urmă printr’ună numără 

óre care de voluntari mongoli. Armata Centrului séu 

din Mongolia numără 30,000 omeni; ea este destinată, 

în casă de răsboiă cu Rusia, să apere drumurile din 

Mongolia, cari ducă la hotarele rusesci. Câtă pentru 

armata Turkestanului, care este de 40,000 ómeni, ea 

trebue să acopere fruntaria occidentală; distanţa cea 

mare nu’i permite a luâ parte la operaţiuni în jurulă 

Chinei. Efectivulă armatei de apărare séu ală armatei 

teritoriale, se urcă, după statisticele oficiale, la 700,000 

omeni; în timpă de pace însă, elă este numai de 200,000 

omeni. Aşa dér, efectivulă totală ală armatei chineze 

în timpă de pace se urcă la 300,000 ómeni, şi oficială 

ofectivulă acestei armate in timpă de răsboiu se evalu- 

ézá la ună milionă de ómeni. Fie-care corpă de armată 

provincială are mai multe dividiunî, ală căroră numără 

depinde de întinderea şi trebuinţele provinciei, şi fie-care 

divisiune se compune din cinci tabere, cari, la rendulă 

lord, suntă împărţite în staţiuni de gardă, ast-felă că fie

care provineiă are o sistemă de posturi şi de cordóne, 

cari formézá o reţea de linii strategice. Posiţiunile cele 

mai însemnate suntă apărate de întăriri armate cu tu

nuri. Armamentulă celă vechiu a fostă mai pretutindeni 

înlocuită cu ună altulă nou. Pe lângă vasele de răsboiu 

cele vechi, se află asemenea şi vase de răsboiu cu aburi 

forte bîne echipate şi avendă, ca cea mai mare parte 

din întăriri, tunuri Krupp încărcându-se pela chiulată. 

S’au cheltuită mai multe milióne cu construirea şi cum

părarea de vase de resbelă cu aburi, după tipulă mo

dernă şi înfiinţarea a mai multoră turnătorii de tunuri 

şi a numărose arsenaluri în cari se fabrică totă felulă 

de arme şi de muniţiuni de resboiu. Totă elita armatei 

a primită pusei Mauser, şi într’ună timpă fórte scurtă 

s’a cumpărată dela usina Krupp 150 tunuri, pentru lo

curile întărite, de 12, 15, 17 şi chiar 21 centimetri şi 

275 tunuri de campanie încărcându-se pela chiulată. In 

fine, flota se compune dintr’ună mare numără de vase 

cu aburi.

Unü întreită cmorű. — In 21 1. c. în casa zida

rului Focke Josef din Sehneeberg, o comună în Bohemia 

s’au aflată tăiaţi în bucăţi doi copii ai săi, unulă de 5, 

celalaltă de 3 ani, ér mama zidarului spânzurată în mij- 

loculă casei. Tóté trei omorurile le-a comisă Focke, pe 

care l’au şi arestată. Focke erâ cunoscută de mare be

ţivă şi crudelă; femeea lui s’a sinucisă cu puţină timpă 

înainte şi văduvului îi venise gustulă de msuratóre. Se 

bănuesce că şi-a omorîtă copii şi femeea, ca să nu întim- 

pine greutăţi în ajungerea scopului de căsătoriă. Incar- 

ceratulă négá totă şi mânca cu mare poftă.

Din moştenirea lui Makart. — Evaluarea tablou- 

riloră găsite în atelierulă şi locuinţa răposatului artistă 

arată următorele resultate: patru tablouri de plafonă 8000 

florini, două picture de flori 1200 florini, patru tablonri 

în formă rotundă în sala de mâncare (natură mortă) 8000 

florini, familia baccanteloră 4000 florini, o grupă de fe

mei orientale 2000 florini; tóté celelalte picturi mici, 

studii, împreuna 12,000 florini. In privinţa complec- 

tării ciclului »anotimpii« din care numai două tablo

uri s’au terminată (Primăvăra şi Véra) nu se cunósce 

ideia artistului pentru »tomnă şi érná.* Se scie numai 

că pentru »tómná* Makart cugetase o grupă de venătorî 

â  pentru »iarnă« scena animată a unui bală mascată. Se 

va găsi óre ună artistă cu destulă talentă care să în- 

drásnéscá a complecta acésta serie?

6) Câtă a costată? Nu cumva la 10,000 fl.? Cam 
esorbitanta sumă. Insă atrebuită să se cumpere din 
grădina lui N. socrulă primarului şi tatălă notarului ac
tuali, ce şi pre atunci funcţionau în aceste posturi. Apoi 
cum e lumea, representanţa constatătore mai numai din 
cumetrii pentru sprâncenele primarului şi notarului votăză 
totă, căci Romanulă erâ silită să verse în alodiu tacse 
banali pentru dreptulă său de păşiunită.

Editoră: Iacobă Mureşianu.
Redactoră responsabilă: Dr. Aurel Mureşiauu.



Cttrsulú la bursa de Viena
din 31 Octomvre st. n. 1884.

Rentă de aurii ungară6°/0 123.20 
Rentă de aurii 4% . . . 93.70 
Rentă de hârtiă 5°/0 • • 89.— 
Imprumutulii căilorii ferate

u n g a r e ........................143.50
Amortisarea datoriei căi- 

lorâ ferate de ostQ ung.
(1-ma emisiune) . . . 97.50 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  119.50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorO ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  115.25 

Bonuri rurale ungare . . 101.— 
Bonuri cu cl. de sortare ICO. — 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i ............................ 100.—
Bonuri cu cl. de sortare 99.25 
Bonuri rurale transilvane 100.20

Bonuri croato-slavone . . 100.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.........................98.25
Imprumutulii cu premiu

ung.................................. 115.60
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 115.80 
Renta de hărtiă austriacă 81.05 
Renta de arg. austr. . . 82.35 
Renta de aurii austr. . . 103.95 
Losurile din 1860 . . . 134 30 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ........................  863.—
Act. băncel de credita ung. 288.50 
Act. băncel de creditG austr. 287.90 
Argintulâ — . — GalbinI

îm p ără te se i................  5.75
Napoleon-d’o r I ................ 9.7lVa
Mărci 100 împ. germ. . . 60.— 
Londra 10 Livres sterlinge 122.30

B u r s a  d e  J t u e u r e s e î .

Cota oficială dela 20 Octomvre st. v. 1884*.

Renta română (5%). . .
Renta rom. amort. (5%) .

> convert. (6%)
împr. oraş. Buc. (20 fr.) .
Credit ionc. rural (7%) .

* » » (5%) •
» » urban (7°/0) .

, (6%) •
* » * (5°/o) •

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

« » > Naţională . .
A u r i i ..................................
Bancnote austriace contra aură

Cump. vend.

7'25°/o
207

1390
367

237V>

2.08

Bancnote românesc! . . . .  Cump. 9.— Vend. 9.03

Argint românesc.................... » 8.90 * 9.—

Napoleon-d’o r î .......................  » 9.67 » 9.70

Lire turcesci...........................  » 10.92 » 10.98

Im peria li...............................  » 9.90 * 9.92

Galbeni...................................  » 5.67 » 5.70

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.— » 101.50

Ruble Rusescî........................ » 122. 5 » 123 —

Discontulii » . . .  7— 10 °/o pe anii.

Numere singuratice din „Gazeta Tran* 
silvaniei“ se potu cumpăra în tutunge- 

^ ^ r ia  lui Oross (în casa prefecturei.)

Cursulu pieţei Braşovu
din 31 Octomvre st. p . 1HH4.

Acei domni abonaţi ai noştri, cari au plătitfl preţuiţi abonamentului pe jumetate de anu 
seu pe unii anu, înainte de l-a Aprile a. c., sunt rugaţi a ne trimite diferenţa preţului urcaţii 

dela 1 Aprile c., care pentru Austro-Ungaria face 2 îl., er pentru România 8 lei. 
ADMINISTRAŢIA „GAZ. TRANSA

Primele veritabile bomb6ne de Malzextract de pieptă pentru 

desfacerea flegmei ale lui Io  anu  H o f f  sunt în hârtiă albastră.

Preparatele de Malz ale lui Ioanu Hoff santu în 400 de lazarete şi instituite de vindecare 

introduse, de unde vină diluicu raporturi, diplome de furnisoru de curte a celoru mai mulţi 

suverani din Europa, 27,000 deposite de vendare în tote părţile lumei, unu milionu de ra

porturi de mulţămită şi lecuire din tote desele societăţii prin cari se recunosce escelentulu

loru efectu de lecuire.

Extractft de Hak a lui 

loanü Hoff „Gesundheits- 

toier.44 0 sticlă 60 cr.

Extractii de Mal* eoncen- 

tratik a lui HoiF. 0 sticlă 1 11.

12 cr. 0 sticlă mică 70 cr.

Raportori de lecuire dilnice
pentru vindecarea bóléi de peptă, de plumâni, afecţiuni cataralice, 

slăbiciune de digestiune şi de nervi, anemia şi slăbire, pentru ómeni 

slabi de constituţiă şi reconvalescenţi, suntü o ímbucurátóre garanţia 

pentru ori ce suferindă şi învinge speranţa lui într’o apropiată le

cuire prin întrebuinţarea unoră preparate aşa de probate.

Johann HofF’s 

Brustmalzextrakt-Bonbons
â 60, 30, 15 şi 10 cr. numai în 

tocă albastru.

Johann Holf’s 

Malzgesundhetts-Chocolade.
Va Kilo I. fl. 2.40 er. II. fl. 1.60 III. fl. 1 

i/4 Kilo I. fl. 1.30 er. II. 90 cr. III. 60 cr.

IDoiziirviTCLi

IO A N U  H O FF
inventatorulü şi fabricatorulü preparatelorü de Malz, c. r. furnisorü de curte 

a celorü mai mulţi suverani din Europa etc.

Wien, Stadt, Graben, Braunerstrasse Mr. 8.

Térgulü Mureşului 20 Noemvre 1877.

On. D. După ce am întrebuinţată eu însumi vindecátórele preparate ale 

D-v6stră de Malzextract, cu unű succesü strălucită şi avéndü acum intenţiunea 

a le întrebuinţa la altulü, vé rogű pentru espedarea grabnică (urmézá comanda) 

cu rembursă. Cu stimă
Reiner  Schwarz ,  căpitană c. r. în reg. 62.

Gherla, 22 Februarie 1878.

On. D. Vé rogü sé’mi trimiteţi cu rembursă 2x/3 kilo din escelenta 

Chocoladă I. a D-v0stră, contra unei suferinţe cerbicóse de stomaeü.

Cu stimă Contesa Bertha Wass.

Castelulű Ózd, la Maros Ludos, 17 Octomvre 1883.

On. D. Binevoiţi a’mi trimite cu poşta ce vine prin rembursă 3 flacóne 

din probatulă D-vostră Malzextract concentratű, împreună cu 2 tocuri de Malz- 

extract-Bonbons. Baronésa Hangwi tz ,  călugăriţă.
Castelulű Ózd la Maros-Ludos.

Baportü medicalü.
D. Dr. I. Stütz, medicü c. r. la Curte ín Castelulű de vară Schönbrunnn, 

tjice: »Efectulü acestei gustóse Bere de Malz-extract a lui I. Hoff, póte fi pentru 

sănătatea corpului omenescü numai favorabilü, şi adecă pentru substanţele ei. 

O recomandă pentru bólé nimerite şi mai alesü pentru reconvalescenţi.

6 0  m ari decoraţiun î
înfiinţată 1847, în Viena şi Budapesta dela 1861.

Deposite în  Braşovti :  Demeter Eremias, Bucurescî :  F. Bruss, J. 

G. Rissdörfer, R. Schmetau farmacişti, G. Rietz, Martinovics, Ploiescî :  N. Pe- 

trescu et C-nie, B is t r i ţa :  Carl Nussbächer, Dées: Fr. Nik, Déva: G. Isse- 

kuti, S ib iu :  C. Bugarsky, Alba-Iul i a :  I. Frölich, S. Mihellyes, Cluşiu:  

I. B. Misselbacher farmaciä, Térgulü  Mureşulu i :  M. Bücher, C. Hutflesz. 

Mediaşă :  C. Bucknerü, A iudü :  Ioanü Winkler, S i gh i soră :  I. B. Missel

bacher sen. I. B. Teuch. Odorheiu  s écuescü : Solymossy farmacist. Sepsi  

Szt. György: Fr. Barabas farm., Turda :  I. Timbus şi fiu.

Bucata

ü t  t ltîJ» «« • ü l i

fl. 1.20
Duzina

fl. 12.50
Uşore ca pena! Elegante! Forte moderne!

A bia de o g reu ta te  de 6 0  g ram e!
Intre tóté pălăriile până acum fabricate nu va ii nici una care 
sé fi ajunsă perfecţiunea, ca uşurelele, modernele, de totă efti- 

nele şi la tóté exposiţiile premiate

* C E L E  IM I I  N O T J E !

§ ă lă r i i  d e  „hu rges i“
(„Bürger“ Hüte)

Aceste pălării suntü cele mai comode, din pâslă fină, pentru Domni 
şi Dame, băeţî şi fetiţe, în tóté mărimile dorite, de diferite 10 feţe, cele 
mai multe, gris (cenuşii), cafenii, albastre, verdi etc., lucrate superbü la 
modă, şi practice pentru ori ce clasă: pentru bogată şi séracü, pentru 
cavaleri şi burghesi, potrivite pentru stradă, la promenadă, la vénatü, la 
drumü, aşa dér, pălăria cea mai comodă, elegantă şi eftină, care s’a pro- 
dusü până acum, pentru aceea şi cele mai cerute şi căutate în tótá lumea. 

—  Trimeterea prin rembursă. —
Din altă parte se anunţă asemenea pălării, care ínsé nu suntü 

decâtü o imitaţiă rea a pălăriiloră mele.
De cualitatea cea mai bună şi eftine pălării se potü procura sin- 

gurü numai prin firma:

Ghrösste Hnt-Agentur „Hecht,“
WIEN, I. Bez. Cliristinengasse 0.

(Pentru imitaţiă şi reproducţii se averlisézá).

-  • 9 »«JLP » l » M  ţ M f M *  » » » M M I

S C Ă P A R E
de chinurile bătăturiloră sale (ochi de găină), p6te dobândi fiecine 
în câteva (Jile c’ună modu care nu face durere, garantându-se suc- 
cesulă celă mai sigură, numai prin k e ra ly n u lii farmacistului 
^elineid din farmacia St. Gr e o r g e , W  i e n I. W  i m m e r g a s s e 33. 
Preţulă unui Va flaconă 60 cr., ună flaconă întregă 1 fl., prin poştă 
cu 10 cr. mai multă.

Spre a căpâtâ acestă veritabilă şi cu efectă leacă, să se c£ră 
espresă k e ra ly m l dela farmacistulă &clmeid şi sS se fer^scă 
fiecare de imitaţiuni şi anunciuri lăudăr6se unoră asemeni mijl6ce.

? ! bucata duzina

îl fL  1 . 2 0  «  i  n . 1 2

Elegante! Moderne! Bune! Eftine!
Nu există ceva mai bună, mai durabilă, mai eftinii, ca pălăriile 

mele fabricate după propria’mi metodă cu puterea aburului, şi premiate 
dela multe esposiţii. Ceie mai escelente suntă

„P ălării“ — „Burgese“
din pâslă fină şi mole pentru domni şi copii, în ori ce mărime, pentru 
ori ce clasă, pentru sSracî şi bogaţi, pentru cavaleri, pentru burghesi şi 
lucrători, în diferite 16 colori, mai multe cenuşii, cafenii, măslini şi verdi, 
împestriţate, albastre şi negre, nuanţe deschise şi închise. — Din causa 
fineţei, eflinătăţei şi durabilităţei acestoră pălării, se ceră de prin t6tă 
lumea.

Trimiterea prin provincii prin rembursă.

Comandele prin scrisori sS se facă la

H m . J .  F ekete , H ut-M anufactur,
Wien, Mariahilf, Engelgasse Nr. 105.

Tipografia Alexi Braşovă.


